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Kipna zmluva ë. 10755/2015-08

TATO KUPNA ZMLUVA . 10755/2015-08 ZO DA (d’alej len Zmluva)je uzavretá
MEDZI:

(I) A-Z Lokomat s.r.o. so sidlom Moyzesova 7883/39, Zvolen 96001, Slovenská republika, zapIsaná na OSv Banskej Bystrici, oddiel: Sro, vioka Is1o: 2264/S. zastüpená: Ing. Peter Rak, konatel’, ICO: 31617034,DI: 2020476381. RDPH:SK202047638l,
veden v:t

(d’alej len,,Partner”)

(2) Zelezniná spolonost’ Cargo Slovakia, a.s., so sIdlom Drieñová 24, 820 09 Bratislava, Slovenská republika,zapIsaná v obchodnom registri Okresného südu Bratislava I., oddiel: Sa, v1oka Islo: 3496/B, zastüpená:Ing. Vladimir Eupták - predseda predstavenstva a generálny riaditel’ a Ing. Peter Fejfar, ACCA - 1enpredstavenstva riaditel’ áseku ekonomiky, RO: 35 914 921, DB: 2021920065, IC DPH: SK202 1920065,
veden9 v:(d’alej len ,,ZSSK CARGO”)

(d’alej spolone aj Zmluvné strany alebo jednotlivo Zmluvná strana).

VZHEADOM NA TO, E:

(A) Partner je za podmienok dohodnutch Zmluvou ochotn9 dodat’ ZSSK CARGO Tovar (ako je tento pojemdefinovan9 v bode 1.1. a 2.1. Zmluvy) a

(B) ZSSK CARGO je ochotná za to zaplatit’ Partnerovi Centi (ako je tento pojem definovan9 v bode 1.1. Zmluvy);
ZMLUVNE STRANY SA DOHODLI TAKTO:

1. DEFINICIE A V’KLADOVE PRAVIDLA

1.1. Definfcie
Nasledujtice sloválslovné spojenia uvedené v Zmluve s vel’km zaëiatoënm pIsmenom majü v Zmluve vakomkol’vek gramatickom tvare nasledovn9 vznam:

Cena - peñaná suma dohodnutá Zmluvnmi stranami v Zmluve ako peñané protipinenie, ktoré je ZSSKCARGO povinná zaplatit’ Partnerovi za dodanie Tovaru Partnerom ZSSK CARGO v sülade so Zmluvou.

DodacI list — pIsomn9 dokument, ktor9m Kontaktné osoby Zmluvnch strán potvrdia dodanie pinenia (Tovaru)) Partnerom ZSSK CARGO.

Dokumentácia - sübor listIn a inch dokumentov nevyhnutn9ch na riadne, bezchybné a üplné pouIvanieTovaru vyhotovench v pIsomnej alalebo elektronickej forme vdy v slovenskom jazyku zahfi1ajici najma,a’ak nielen návod na pouite, manual, technickü / uIvatel’ská / systémovü / administrátorská / operátorskádokumentáciu.

Dôverné inforniácie - vetky a akékol’vek tidaje, data, podklady, poznatky, dokumenty alebo akékol’vek meinformácie, bez ohl’adu na formu ich zachytenia:

(i) ktoré sa tkajü Zmluvy ajej Pinenia (najmii Zmluva, informácie o právach a povinnostiachZmluvnch strán, ako aj informácie o Cene);

(ii) ktoré sa tkajZm1uvnej strany (riajmä informácie o jej cinnosti, truktiire, hospodárskychv9sledkoch, finanné, tatistické a üëtovné informácie, iriformácie o jej majetku, aktvacha pasIvach, pohi’adávkach a záväzkoch, inform.ácie o ej technickom a programovomvybavenf, know-how, hodnotiace tüdie a správy, podrtikatel’ské stratégie a plány, informáciet9kajüce sa predmetov chránen9ch právorn priemysetného alebo iného duevného vl.astnIctvaa vetky d’aie informácie o Zmluvnej strane);

(iii) toré sa tkaji za.mestnancov Znivnch strán (osorné adaje).
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Kápna zrnluva . 10755/2015-08

DPH - dan z pridanej hodnoty tak, ako je definovaná a upravená veobecne záväznmi právnymi predpismiSlovenskej republiky. V prIpade, e Partner je registrovan’ pre dan z pridanej hodnoty v Slovenskej republike,tak sa dañou z pridanej hodnoty rozumie DPH tak, ako je definovaná a upravená Zákonom ë. 222/2004 o daniz pridanej hodnoty v platnom znenI C d’alej Len ,,zákon o DPH”).

Faktüra - pIsomn dokurnent s ná1eitost’ami stanovenmi a poadovan9mi veobecne záväznmi právnymipredpismi Slovenskej republiky vyhotoven9 v sülade so Zmluvou, na základe ktorého je ZmluvnA stranapovinná zap1atit druhej Zrnluvnej strane peñand sumu dohodnutü v Zmluve a uvedenü na Faktire. Faktramusi obsahovaf ëIslo Zmluvy, ëIslo Objednávky a neoddelitel’né priohy Faktiiry.
Inpekn certifikát — dokument kontroly potvrden9 oprávnen9m zastupcom kontroly Partnera nezávislmod v2robneho ütvaru dodavatera podl’a normy STN-EN 10204.

Kontaktná osoba - zamestnanec Zmluvnej strany uren Zmluvnou stranou v Zmluve, ktor9 je oprávnenzastupovat’ Zmluvnd stranu v obchodnch a technick9ch záleitostiach slvisiacich s plnenIm predmetu Zmluvy(najmä podpisovat’ dodacI list), ako aj v akejko[’vek inej süvislosti s pinenIm predmetu Zmluvy.
Kontaktné üdaje - üdaje Zmluvnch strán, na ktoré sa oznamuji alalebo doruujl akékol’vek oznámenia,iadosti, poiadavky, návrhy, sühlas/nesáhlas, schválenie/odmietnutie schválenia, vpovede alebo akákol’vekma komunikácia predpokladaná, vyadovaná alebo povolená Zmluvou.

Kvalita - s.Ihrn vlastnosti, ktoré musI mat’ dodan9 Tovar a ktorê sa overia Prebierkou tovaru v zmysle SmerniceZSSK CARGO V 6, ktoráje prIstupná on line na kadom pracovisku ZSSK CARGO.
Návrh - znamená návrh spôsobu odstránenia Vád, ktor je Partner povinn na poiadanie ZSSK CARGO zaslat’ZSSK CARGO bez zbytoného odkladu. Návrh obsahuje najma odhad ëasu potrebného na uskutoëneniekadého z postupov uvedench v bode 6.3. pIsm. a) a b) Zmluvy, ako aj popis süimiosti vyadovanej zo stranyZSSK CARGO na odstránenie Vád a akekorvek informácie, ktoré môu mat’ vznam pre postup odstráneniaVád.

Obëiansky zákonnIk - znamená zákon . 40/1964 Zb. Obëiansky zákonnIk v znenI neskorIch predpisov.
Obchodn zákonnIk - znamená zákon . 513/1991 Zb. Obchodn zákonnik v znenI neskorIch predpisov.
Objednávka - pIsomn dokument vyhotoven ZSSK CARGO na základe Zmluvy a odoslan9 Partnerovipotou, elektronickou potou alebo faxom na Kontaktné idaje Partnera, alebo odovzdan osobne Kontaktnejosobe Partnera, na zá.klade ktorého je Partner povinn9 poskytnát’ ZSSK CARGO Pinenie pecifikovanév Objednávke v s(tlade, v rozsahu, v Kvalite, spôsobom a za d’a1Ich podmienok uveden2ch v pIsomnej ponukePartnera alebo dohodnutch Zm1uvnmi stranami v Zmluve. Objednávka predstavuje návrh zmluvy, ktor sapodpisom oboch Zmluvn9ch strán stáva pravne záväznou zmluvou na vymedzen rozsah Pinenia.
Partner - fyzická osoba a/alebo právnická osoba - predávajüci, ktorá je Zmluvnou stranou v rámcizáväzkovch vzt’ahov Zm1uvnch strán, vzniknutch na základe tejto Zmluvy a zmluvy (potvrdenejObjednávky).

Pinenie — rozumie sa nIm dodanie Tovaru na zakiade pred1oenej Objednávky ZSSK CARGO v poadovanejKvalite, rozsahu, lehote a mieste dodania pecifikovan5ch v Objednávke, resp. v Zmluve.
Potvrdenie odbornej spôsobilosti - pIsomn dokument, ktor udel’uje ZSSK CARGO v silade so svojouSmernicou previerok odbornej spôsobilosti 3_S43_Srnernica-10.2011_vl.1. Previerka odbornej spôsobilosti jesystematick9, nezávis1 a zdokumentovan9 proces zIskavania dôkazov z previerky spOsobilosti a ichobjektIvneho vyhodnocovania s ciel’om urif rozsah, v akom sa pinia kritéria previerky.
Odborná spôsobilost’ dodávatel’a - je jeho schopnost’, schopnost’ jeho systému/systérnov a procesulprocesov,overench predchádzaji.icou previerkou :ealizovat’ uren9 tovar pre ZSSK CARGO, ktor9 spina vetkytechnické poiadavky stanovené prfs1unm technickm predpisom, ako aj zo strany ZSSK CARGO.
Pracovn deil - znamená den, ktor nie je sobotou ani dfiom pracovného pokoja ani dñorn pracovného vo!’na vSlovenskej republike.
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‘1ovar predmet uveden2 v bode 2.2. Zmluvy, ktory ma byt’ na zäkiade Zmluvy dodan9 Partnerorn pre ZSSKCARGO. Neoddelitel’nou siiast’ou Tovaru je Dokumentácia.

Vada - akákol’vek vada, chyba, chybov stay, závada, nedostatok, porucha alebo akko1’vek in problems pinenIm predmetu Zmluvy brániaci jeho riadnemu a/alebo bezchybnému uIvaniu, vrátane právnych vádpinenia predmetu Zmluvy alalebo spôsobujiici jeho ëiastond a1ebo üplnü nefunknost’, alalebo spôsobuj.iciëiastonë alebo L.iplné obmedzenie jeho pouitiaJprevádzky alalebo Pinenie predmetu Zmluvy, ktorého spôsob,rozsah, Kvalita a me vlastnosti, nie sü v sülade s ustanoveniami uvedenmi v Zmluve. Toto ustanovenie sav primeranorn rozsahu pouije aj na ëasti Pinenia predmetu Zmluvy. Záruná doba - doba, v rámci ktorej jePartner povinn na v[astné náklady odstrañovat’ Vady, bez ohl’adu na to, i vznikli pred podpisom dodacieholistu Zm1uvnmi stranami alebo poas plynutia tejto doby.

1.2. VkIadové pravidlá:
Neoddelitel’nou si1ast’ou Zmluvy sd vetkyjej prflohy. Neoddelitel’nou süast’ou Zmluvy sa stávajul aj pIsomnévzostupne oIs1ované dodatky, ktoré Zmluvné strany podpIsali p0 vzájomnej dohode.

2. PREDMET ZMLUVY

2.1. Predmetom Zmluvyje:

(a) záväzok Partnera ako v9hradného dodávatel’a dodat’ ZSSK CARGO Tovar, b1iie peciflkovan9v bode 2.2 a 3.1 Zmluvy a za podmienok a spôsobom uvedenm v bodoch 4.1. Zmluvy a Partner jepovinn pinit’ z tohto plyndce mu povinnosti dohodnuté v tejto Zmluve riadne a vas; a

(b) záväzok ZSSK CARGO zaplatit’ Partnerovi za riadne dodan Tovar na základe tejto Zmluvya Objednávky east’ Ceny uvedenej v 1ánku 3. Zmluvy z Celkového finanëného objemu, na ktorbola Zmluva uzatvorená a ktorá zodpovedá hodnote dodaného Tovaru uvedeného v potvrdenejObjednávke.

2.2. Partner sa zavazuje dodat’ Tovar pecifikovan v bode. 3.1 tejto Zmluvy na základe predIoenej ObjednávkyZSSK CARGO, ktorü Partner akceptuje, za podmienok a spôsobom uveden9m v Zmluve, v Kvalite a termineuvedenom v Objednávke a previest’ vlastnIctvo Tovaru na ZSSK CARGO.

3. CENA A PLATOBNE PODMLENKY

3.1. Cena za dodávku Tovaru je dohodnuta ZmIuvnmi stranami a je uvedená v tabul’ke tohto bodu ako jednotková) Cena bez DPH. Fakturovaná Cena bude stanovená v9potom, a to ako süëin jednotkovej Ceny a skutoënéhomnostva dodaného Tovaru.

Merná1
jednotka Jednotková cena Cena celkomNázov materiálu (MJ) Mnostvo EUR bez DPH v EUR bez DPHJednopólov váktov vypIna striedavého prüdu

CVB 25 SK 240 0-AU-600960 ks 3 21 325,00 63 975,00
I I

3.2. Zmluvné strany sa dohodli na pevnej Cene uvedenej v bode 3.1. tohto 1ánku, v sülade so zákonom . 1 811996Z.z. o cenách v znenI neskorIch predpisov, ako maximálnej Cene.

3.3. V dohodnutej Cene sti zahrnuté vetky náklady a v9davky Partnera, ktoré mu vzniknü v sdvislosti s dodanImTovaru, vrátane záruëného servisu ajeho odovzdanIm ZSSK CARGO v mieste Pinenia podl’a bodu 4.1 pfsm. e)Zmluvy, vrátane dopravy, balného, vyoer.ia a odovzdania Tovaru v mieste dodania a nákladov naodstrañovanie Vád, ktoré vzniknü Partnerovi v s’tvis1osti s p!nenIm povinnostI stanovench Zmluvou. K cenebude uplatnená DPH v zmysle patnch právnych predpisov.
3.4. Partner je oprávnen9 vystavit’ Faktdru a p0 radnorn, vasnom a üplnom odovzdanI dodaného Tovaru, t.j. trochkusov v zmysle bodu 2.2. Zmluvy, na ktoré je piatba podl’a doiody Zmluvn9ch. strán vazaá. Faktra byt’
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vystavená v sillade so Zmluvou a obsahovat’ ëIslo Zmluvy. Faktdra musI obsahovat’ vetky náleitosti v zmysleplatného zákona o DPH. Neoddelitel’nou prilohou kadej Faktüry bude original dodacieho listu podpIsanéhoKontaktnmi osobami Zmluvnch strán potvrdzujdceho riadne, vëasné, bezchybné a dphié poskytnutievyfalcturovaného Pinenia. Partner doruI ZSSK CARGO prisluná Faktüru na adresu uvedend v Kontaktnchádajoch ZSSK CARGO bezodkladne, najneskôr vak do 3 (troch) dnI odo dna jej ‘ystavenia.

Na Faktdre Partner uvedie pecifick symbol, ktor bude obsahovat’ &slo projektu: 13004C62
3.5. Lehota spiatnosti Faktdry je 60 (esCdesiat) dnI odo dna jej riadneho vystavenia Partnerom. V prfpade, eFaktdra bude doruëená ZSSK CARGO p0 uplynutI lehoty uvedenej v bode 3.4 vyie, predluje sa splatnost’Faktdry o takéto prekroenie lehoty. V prIpade, e Fakti.ira nesplña Zmluvou poadované ná1eitosti, je ZSSKCARGO oprávnená vrátit’ ju bez zaplatenia v lehote jej splatnosti Partnerovi. Dñom vystavenia novej Faktiiry sovetkmi poadovanmi náleitost’ami zaëIna plyrnIt’ nova 60 (esfdesiat) dñová lehota splatnosti v zmysledohodnutch p1atobnch podmienok, priom pôvodn datum splatnosti zaniká. V prIpade, ak splatnost’ Faktürypripadne na deI’l pracovného vol’na alebo pracovného pokoja, bude sa za den splatnosti povaovat’ najbliInasledujdci Pracovny den.

3.6. Faktüra bude ZSSK CARGO uhradená bezhotovostn9m prevodom na ben dëet Partnera uveden9 v Zmluvealalebo na Faktdre. V prIpade rozporu idajov uvedench v Zmluve alalebo na Faktdre, ma prednost’ Faktüra. ZaI den tihrady Faktiiry sa povauje den odpIsania dlnej sumy z beného dtu ZSSK CARGO. Vetky bankovépoplatky znáa ZSSK CARGO, s vnimkou poplatkov vyrubench bankou Partnera.

4. PRAVA A POVINNOSTI ZMLUVNYCH STRAN

4.1. Partner sa zaväzuje poskytndt’ pinenie Zmluvy nasledovne:

(a) dodat’ Tovar v rozsahu, mnostve a v Kvalite pecifikovanch v bode 3.1 za podmienokpecifikovan9ch v Objednávke, resp. Zmiuve;

(b) Partner sa zavazuje dodat’ ZSQK CARGO Pinenie podl’a bodu 2.2. Zmluvy do miesta dodania t.j. napracovisko ZSSK CARGO, Stredisko logistiky Bratislava, a to najneskôr do 31.12.2015. Partner jepovinn zabezpeëit’ dovoz kompletnej dodávky Tovaru ajej vyloenie na urené miesto dodania.Kontaktná osoba oprávnená prevziat’ predmet Pinenia za ZSSK CARGO je uvedená v bode 9.4.Zmluvy;

(c) Spolu s pinenIm predmetu zmluvy na základe Objednávky sa Partner zavazuje odovzdat’ ZSSKCARGO aj prIs1und Dokumentáciu, ktorej si.iast’ou je DodacI list. Dodacf list bude obsahovat’minimálne pomenovanie Tovaru, vrátane typového oznaenia vrobku, mnostvo a Is1omaterialovej poloky, peëiatku preberajdceho skiadu a podpis preberajdcej osoby oprávnenejprevziat’ Predmet Pinenia, adresu miesta a datum prevzatia Predmetu Pinenia a Islo Objednávky.Oalej bude DodacI list obsahovat’ názov odberatel’a a adresu jeho sIdla, meno a priezvisko vodiëacestného motorového vozidla uvedené paliëkov9m pIsmom ajeho podpis, evidenné fs1o cestnéhomotorového vozidla, ktorm sa uskutoënila preprava Predmetu Pinenia.Partner sa zaväzuje s dodávkou predloit’ dokument kontroly kvality — Inpekën certifikát 3.1 podl’anormy STN-EN 10204.

(d) Odovzdanie jednotliv)ich plnenI poskytovan9ch na základe Objednávky - zmluvy bude avizovanéPartnerom pIsomnou formou (faxom, e-mailom, potou) v Pracovnom ease (od 7.00 do 14.00 hod.)Kontaktnej osobe uvedenej v Objednávke najneskôr v den Pinenia. Za den odovzdania Pinenia sapovauje podpIsanie Dodacieho listu oboma Zmluvn9mi stranami. Partner bude avizovat’ nasledovneiciaje:

i) Predmet Pinenia
ii) mnostvo, spôsob a Cas dodania Predmetu Plnenia.

(e) Zm!uvré strany sa do1odii, e rnestom. PTnena bude:
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e1ezniná spo1onost’ Cargo Slovakia, a.s.
Stredisko logistiky Bratisiava, skonkretizované ObjednAvkou.

Pinenie predmetu Zmluvy sa povauje za poskytnuté podpIsanIm Dodacieho listu oprávnenmi zástupcamioboch Zm1uvnch strán v skiade ZSSK CARGO uvedenom na Objednávke.
4.2. Partnerje d’alej povinn:

(a) dodat’ Tovar v mieste Pinenia uvedenom ako miesto dodania v Zmluve, ak mu ZSSK CARGOpIsomne neoznámilo zmenu miesta dodania mm. 48 hodIn pred odovzdanIm Plnenia;
(b) chránit’ predmet Pinenia pred pokodenIm pri manipulácii, preprave, vonkajImi vplyvmi,odcudzenIm, okrem iného aj prostrednfctvom vhodného balenia Tovaru;
(c) vyznait’ na obale premetu Pinenia (Tovaru) presné oznaëenie a pecifikáciu Tovaru, druh amnostvo Tovaru;

(d) dodriavat’, zachovávat’ a repektovat’ okrem veobecne záväznch právnych predpisov Slovenskejrepubliky aj rnterne predpisy ZSSK CARGO ktore su Partnerovi zname a predpisy o bezpeënostia ochrane zdravia pri praci a poziarnej ochrane. ZSSK CARGO nezodpoveda za pracovne ant memirazy zamestnancov Partnera podiel’ajücich sa na plnenI predmetu Zmluvy, ku ktor9m do1ov priestoroch ZSSK CARGO. Partner zodpovedá za vetku a akükol’vek ujmu, ktorá vznikne ZSSKCARGO v dôsledku poruenia záväzkov Partnera v zmysle tohto ustanovenia (vrátane ujmyspôsobenej tretIm osobám a ujmy v podobe sankcie uloenej ZSSK CARGO orgánom verejnej mociv dôsledku poruenia záväzkov Partnera) a s tm spojené náklady;
(e) riadit’ sa pri PinenI predmetu Zmluvy pokynmi ZSSK CARGO a konaf v sdlade s jeho záujmami;
(1’) zabezpeëit’ na svoje vlastné riziko a na vlastné náklady vetky povolenia /certifikáty/ licencie a medokiady poadované právnymi predpismi jednotliv9ch tátov, ktoré sü potrebné alalebo nevyhnutnépre riadne a vasné Pinenie predmetu Zmluvy a uIvanie Tovaru zo strany ZSSK CARGO;
(g) byt’ drite1’om platného Potvrdenia odbornej spôsobilosti — auditovanie systému manaérstva kvalityalalebo systemu environmentálneho manaérstva (ISO 19011:2002),preukázaf tüto skutoënosf ZSSK CARGO a udriavaf ho v platnosti poëas celej doby Pineniapredmetu Zmluvy.

4.3. Partner sa zavazuje:

(a) zabezpeit’ automatickil notifikáciu o prijatf Objednávky, a to najneskôr do 24 hodIn p0 prijatIObjednávky od ZSSK CARGO za predpokladu, e nebola zaslaná po 14.00 hodine v pos1ednPracovn den pred bezprostredne nasledujilcim vikendom alebo dfiom pracovného pokoja. Emailová notitikácia o prijatI Objednávky musI byt’ odoslaná na e-mailovü adresu, z ktorej bolaObjednávka odoslaná formou odpovede na e-mail (,,Re”). V prIpade vpadku automatickejnotifikácie je Partner povinn9 potvrdif prijatie Objednávky vygenerovanm náhradnm e-mailomna e-mailovd adresu, z ktorej bola Objednávka odoslaná, a to najneskôr do ukonëenia bezprostrednenasledujüceho Pracovného dna. Partner sa zavazuje denne kontrolovaf automatickil notifikáciua v prIpade, ak sa preukázatel’ne dozvie o jej poruche, za1e náhradné potvrdenie Objednávky;

(b) potvrdit’ automatickü notifikáciu osobitn9m e-mailom odoslanm na e-mailovd adresu, z ktorej bolaObjednávka ZSSK CARGO odoslaná Partnerovi, akceptáciu Objednávky a vznik záväzku, a to dotermmnu 48 hodmn p0 prijatI Objednávky zo strany ZSSK CARGO. Partner po prijatI Objednávky jupotvrdI oprávnenou osobou Partnera t9m spôsobom, e na vytlaëenej Objednávke ju okrem podpisupotvrdI aj peëiatkou a scan takto potvrdenej Objednávky odo1e na e-mailovü adresu, z ktorej bolaObjednávka odoslaná;
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(c) na základe akceptovanej Objednávky dodat’ Tovar pecifikovan9 v akceptovanej Objednávkev mnostve, termine a v Kvalite uvedenej v Objednávke;

(d) v prIpade, ak Partner nesplnI povinnost’ podl’a tohto ëlánku Zmluvy, je ZSSK CARGO oprávnenáodstdpit’ od Zmluvy.

4.4. Partner nie je oprávnen poverit’ dodanim Tovaru alebo jeho ëasti tretiu osobu, pokial’ sa Zmluvné stranyvopred pIsomne nedohodmi inak.

5. ALIE DOHODNUTE PODMIENKY

5.1. Zmluvné strany sa zaväzujii vzájomne spolupracovaf poskytnilt’ si.Iinnost’ potrebnd na Pinenie predmetuZmluvy. Zmluvné strany sa d’alej zavazujü informovat’ sa o vetkch skutonostiach re1evantnch pre riadnea vëasné Pinenie svoj ich povinnostI a záväzkov vyp1vajücich im zo Zmluvy, ako aj o skutoënostiach, ktoré bymohli zmarit’ alebo podstatne st’ait’ Pinenie predmetu Zmluvy.

5.2. Zmluvné strany bezvyThradne akceptuji.i vetky poiadavky vyp1yvajüce im zo Zmluvy a zo sávisiacichprávnych predpisov ako svoje povinnosti a závazky, sd povinné pinit’ svoje povinnosti a závazky riadne a yeastak, aby nedochádzalo k omekaniu s ich plnenIm.

5.3. ZSSK CARGO je oprávnená podmieñovat’ prevzatie Pinenia predmetu Zmluvy vykonanIm sküok, alebopredvedenIm Pinenia, ktoré je predmetom Zmluvy. V takom prIpade je Partner povinn skiIky a predvedeniepred ZSSK CARGO vykonat’ na vlastné náklady a na vlastné nebezpeCenstvo. Pokial’ nie si skdky alebopredvedenie vykonané, ZSSK CARGO je oprávnená odmietnut’ prevzatie Pinenia. Zmluvné strany sa dohodli,e tento prIpad sa nepovauje za prIpad omekania ZSSK CARGO.

5.4. V prfpade, ak sa Pinenie predmetu Zmluvy realizuje v priestoroch ZSSK CARGO, prIpadne na jej pozemkoch,alebo v priestoroch alaiebo na pozemkoch, ktoré ZSSK CARGO obstaralo, znáa nebezpeCenstvo kody na veciPartner.

5.5. Ak Zmluvná strana spôsobI poruenIm svojich povinnostI alalebo záväzkov vypivajtlcich jej zo Zmluvyalalebo nedodranIm/poruenIm vyhlásenf a/alebo záruk uroben9ch v Zmluve aktikol’vek kodu druhejZmluvnej strane, jej zodpovednost’ za kodu a povinnost’ na náhradu kody takto spôsobenü druhej Zmluvnejstrane sa bude riadit’ a spravovat’ ustanoveniami § 373 a nasi. Obchodného zákonnfka.

5.6. Pohi’adávky Partnera voCi ZSSK CARGO vzniknuté na základe ustanovenI Zmluvy nie je moné postüpit’ tretejosobe bez pIsomného sühlasu ZSSK CARGO. V pripade, e Partner bez predchádzajticeho pIsomného sühlasuZSSK CARGO postüpi pohl’adávku, ktorü ma voCi ZSSK CARGO tretej osobe, je Partner povinn9 zaplatilfZSSK CARGO zmluvnd pokutu vo v)ke nominálnej hodnoty postüpenej pohl’adávky.

6. ZODPOVEDNOSt ZA VADY A ZARUNA DOBA

6.1. Partner sa zaväzuje poskytnüt’ Pinenie predmetu Zmiuvy v sülade, v rozsahu, v Kvalite, spôsobom a za d’aifchpodmienok uvedench v Zmiuve, resp. Objednávke a ruCI za to, e Tovar nemá Vady a e funkCnost’ a pouitieTovaru bude pine zodpovedat’ funkCnm viastnostiam a pecifikáciám Tovaru, pri1oenej Dokumentácii, a topoCas celého trvania ZáruCnej doby. ZáruCná doba neplynie p0 dobu, p0 ktorü ZSSK CARGO nemôe uIvat’Tovar prejeho Vady, za ktoré zodpovedá Partner.

6.2. Partner zodpovedá za Vady, ktoré ma Tovar v okamihu, ked’ prechádza r’ebezpeCenstvo kody na ZSSKCARGO, aj ked’ sa Vada stane zjavnou a p0 tomto Case. Partner zodpovedá takisto za kadi Vadu, ktorávznikne pred okamihom alebo p0 okamihu uvedenom v predchádzajücej vete, ak je spôsobená poruenIm jehopovinnostI. Ak ma predmet Pinenia pri jeho preberanI zjavnd Vady, ZSSK CARGO odmietne z t9chto dôvodovpredmet Pinenia prevziat’.

6.3. Ak Partner uskutoCnI Pinenie predmetu Zmiuvy s Vdami, Zmluvné strany sa dohodli, e ZSSK CARGO rnôe:(a) poadovat’, y tehote pisomne urCenej ZSSK CARGO, odstránenie Vád uskutoCnenfni náhradnéhoalebo dodatoCného Pinenia a poadovat’ odstránenie právnych vád, alaiebo
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(b) poadovat’, v lehote pIsomne urëenej ZSSK CARGO, odstránenie Vád opravou Pinenia, ak sil Vadyopravitel’né, alalebo
(c) poadovaf primeranü zl’avu z Ceny urenej v bode 3 Zmluvy spôsobom vypoItanm v bode 6.12.Zmluvy, alalebo
Cd) odstipit’ od Objednávky, resp. Zmluvy.

6.4. Partner je povinny na poiadanie ZSSK CARGO podl’a bodu 6.3. zaslat’ ZSSK CARGO bez zbytonéhoodkladu Návrh a ZSSK CARGO je povinná v lehote 10 Pracovn9ch diii od prevzatia Návrhu, tento Návrhschválit’, podmienit’ splnenIm uritch podmienok, alebo odmietnut’. V prIpade odmietnutia Návrhu je ZSSKCARGO oprávnená urit’ Partnerovi dodatonü lehotu na pred1oenie nového Návrhu, alebo je oprávnenáuplatnit’ ostatné nároky uvedené v bode 6.3 Zmluvy. V prfpade, ak ZSSK CARGO neprevezme od PartneraNávrh najneskôr do 10 dnI od jeho vyiadania, vzniká Partnerovi povinnost’ uhradif ZSSK CARGO zmluvrnipokutu vo v3ke 100% z Ceny za dodanie Tovaru, a to na vyzvanie ZSSK CARGO v lehote a spôsobomuvedenm v tejto vzve.

6.5. Záruná dobaje 24 mesiacov a zaëIna plyndf:
(a) momentom prechodu nebezpeenstva kody na Tovare v pripade, e ZSSK CARGO zane Tovar bezzbytoëného odkladu od momentu prechodu nebezpeenstva kody uIvat’; alebo(b) momentom zaëatia ufvania Tovaru zo strany ZSSK CARGO v prIpade, e ZSSK CARGO nezaëneuIvat’ Tovar bez zbytoëného odkladu od prechodu nebezpeenstva kody; Záruëná doba vak zaëneplyrnit’ najneskôr p0 uplynutI 12 mesiacov od prechodu nebezpeenstva kody, a to aj v prIpade, eTovar ZSSK CARGO p0 up[ynutI tejto Lehoty nezane uIvaf.

6.6. Partner sa zaväzuje bezplatne, na vlastné náklady a v lehote pIsomne urëenej ZSSK CARGO podl’a bodu 6.3.odstránit’ Vadu Tovaru bez ohl’adu na to, ëi Vada vznikla pred podpisom dodacieho listu alebo poëas plynutiaZáruënej doby.

6.7. Ak dôjde k vadnému Plneniu zo strany Partnera, ZSSK CARGO stanovI Partnerovi primeranü lehotu naodstránenie Vady. V prIpade, e Vada nebude odstránená v stanovenej lehote, prIpadne Partner oznámi ZSSKCARGO, e Vada je neodstránitel’ná, je ZSSK CARGO oprávnená odstüpit’ od Zmluvy. Partnerovi nevznikáodstüpenIm od Zmluvy v dôsledku neodstránenia Vád Pinenia v primeranej stanovenej lehote nárok nazaplatenie zmluvnej pokuty ani na náhradu nákladov vyna1oen9ch na Pinenie predmetu Zmluvy. Nárok ZSSKCARGO na náhradu kody a na zmluvnii pokutu nie je tmto odstüpenIm od Zmluvy dotknut.
6.8. Do doby odstránenia Vád nie je ZSSK CARGO povinná platit’ asf Ceny, ktorá by zodpovedala jej nároku nazl’avu z Ceny podl’a bodu 6.12. tohto ëlánku, ak by Vada nebola odstránená riadne a vas.

6.9. V prIpade, e sa na Tovar, resp. jeho s(iast’ poskytnut Partnerom ZSSK CARGO vzt’ahuje záruka poskytovanátret’ou stranou, aplikuje sa táto záruka za predpokladu, e poskytuje väI rozsah pray, ako záruka dohodnutáv tejto Zmluve.

6.10. Ak nie je v Zmluve v9slovne urëené inak, ZSSK CARGO je oprávnená odmietnut’ iastoiné Pinenie závazkuPartnera.

6.11. V prIpade, e ZSSK CARGO poaduje zl’avu z Ceny, Zmluvné strany sa dohodli, e pri urenI vky zI’avybude ZSSK CARGO vychádzat’ najma z posddenia nas1edovnch skutonostI:(a) náklady a ëas, ktoré bude ZSSK CARGO musief vyna1oit’ na innosti, ktoré sd nevyhnutné na to,aby sa pinenie predmetu Zmluvy stab bezvadn9m v zmysle Zmluvy,(b) hodnota Pinenia predmetu Zmluvy,
(c) vznam Pinenia predmetu Zmluvy pre hospodársku ëinnosf ZSSK CARGO a kody, ktoré môu byt’vadnost’ou Pinenia ZSSK CARGO spôsobené.

7. SANKCIE

7.1 V prIpade, e sa Partner dostane do ornekania s pinenirn predmetu Zmluvy, je ZSSK CARGO oprávneráupatnit’ Si Voi nernu zmluvn’i pokutu vo vke 100 EUR za kad den ornekania, a to za kad9 zaat9 den
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omekania. Nárok na náhradu kody v rozsahu presahujácorn táto zmluvrni pokutu tmto nie je dotknut. ZSSKCARGO süasne vzniká právo odstüpif od Zmluvy.

7.2 V pripade, e sa Partner dostane do omekania s odstránenIm Vady v lehote stanovenej ZSSK CARGO, jeZSSK CARGO oprávnená uplatnit’ Si voi Partnerovi zmluvnü pokutu vo vke 100 EUR za kad denomekania. Nárok ZSSK CARGO na nradu kody v rozsahu presahuji.icom tito zmIuvnü pokutu t9mto nie jedotknut.

7.3 V prIpade, e sa ZSSK CARGO dostane do omekania s áhradou Faktüry a Faktüru neuhradI ani do 10 dnI p0torn, o mu bola doruëená pfsomná vzva na jej zaplatenie, je Partner oprávnen uplatnovat’ si voi ZSSKCARGO .lrok z omekania vo v3ke 0,03% z d1nej iastky, a to za kad9, aj zaëat den omekania.

7.4 V prIpade, ak si Partner v silvislosti s touto Zrnluvou nesplnI alebo spinI len iastone povinnosti, ktoré muvypl9vaji.i zo Zákona o DPH, najrnä odvodové povinnosti a sp&obI takrnto konanIrn ZSSK CARGOakükol’vek kodu, je ZSSK CARGO oprávnená uplatnit’ si voi Partnerovi vzniknutü kodu v pinorn rozsahu.

8. KONTAKTY A DORUOVAME

8.1. Akékol’vek oznámenia, iadosti, poiadavky, návrhy, sáhlas/nesühlas, schválenie/odmietnutie schválenia,vpoved’ alebo akákol’vek md komunikdcia predpokladaná, vyadovand alebo povolend Zmluvou (d’alej lenKorepondencia) rnusI mat’ pIsomnü formu a musI byt’ doruená Zmluvnej strane potou, elektronickou potou,osobne, expresnou kuriérnou sIubou, faxorn na Kontaktné i.ldaje Zmluvnej strany, prIpadne odovzdaná osobneKontaktnej osobe Zmluvnej strany. Zmluvné strany sa dohodli, e akekorvek pIsomnosti t9kajüce sa skoneniatrvania tejto Zmluvy budii doruované len prostrednIctvom poty, osobne alebo expresnou kuriérnou s1ubou.

8.2. Pre potreby doruovania prostrednIctvom poty sa pouiji.l adresy sIdiel Zmluvn9ch strdn uvedené v tejtoZmluve, ibae odosielajiicej Zmluvnej strane adresdt pIsomnosti ozndmil novd adresu sIdla, prIpadne mu novüadresu ur&nii na doruëovanie pIsomnostI. V prIpade akejkol’vek zmeny adresy urëenej na doruëovaniepIsornnostI na základe tejto Zmluvy alebo v si.ivislosti s touto Zrnluvou sa prIs1und Zrnluvná strana zavazuje0 zmene adresy bezodkladne pIsomne informovat’ druhü Zrnluvná stranu; v takornto prIpade je pre doruovanierozhodujüca nova adresa riadne ozndmend Zrnluvnej strane pred odosielanIm Korepondencie.

8.3. Korepondencia sa povauje za doruená v den doruenia zásielky, resp. v den odmietnutia prevzatia zdsielky,ak bola zásielka doruend potou, osobne alebo expresnou kuriérnou slubou. V prIpade vrdtenia zdsielky akonedoruenej sa Korepondencia povauje za doruená iia tretI den od jej vrátenia, a to aj vtedy, ak osobauvedená ako Kontaktnd osoba sa 0 tom nedozvedela.

9. KONTAKTNE (JDAJE A KONTAKTNE OSOBY ZMLUVN’CH STRAN

9.1. Kontaktné udaje Partnera:
Adresa Moyzesova 7883/39, 96001 Zvolen
L’elefón

_____________________________________________________________________

Fax

______

_____________________________________

j[nternet www.lokornat.sk

9.2. Kontaktné osoby Partnera:
VIeno a priezvisko Telefón E-mail
Ing.

Orga Potapova, PhD

________

__________________________

Ing. Ladislav FIafk

_____________________________________________________________________

9.3. Koritaktné .idaje ZSSK CARGO:
Zelezniná spo1onost’ Cargo Slovakia, a.s.Adresa
.

.iirienova 24, 820 09 Bratislava, Slovenska repubiLca
e1ezniná spolonost’ Cargo Siovakia, a.s., Sekcia iitovnIctva a danIAdresa pre zasielanie Faktur .

. , ,1 Drienova 24, 82009 Bratisava, Sovensa republikaTelefón
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Fax
Internet www.zscargo.sk

9.4. Kontaktné osoby ZSSK CARGO:
Meno a priezvisko Telefón Rozsah oprávneniaVeronika Holecová

- — -

Eurnca ulhfnová Prebratie tovaru

10. TRVANIE ZMLUVY

10.1. Zmluvné strany sa dohodli, e Zmluva sa uzatvára na dobu uritü do 31.12.2015 odo dna jej üëinnosti, a to zarozviLzovacej podmienky, e nedôjde pred uplynutIm tejto doby platnosti Zmluvy do 31.12.2015 odo dna jejplatnosti k vyëerpaniu celkového finanëného objemu.

10.2. Zmluvné strany sa dohodli, e Zmluvu zaniká:
(a) písomnou dohodou Zm1uvnch strán v den tam uveden;

(b) nadobudnutIm tiinnosti pIsomného odstüpenia od Zmluvy jednou zo Zm1uvnch strán v si.ilades bodom 10.3 tohto lánku;

(c) uplynutIm doby, na ktorü bola Zmluva uzatvorená; ak ale bola na základe tejto Zmluvy vystavenánova Objednávka, priom do1o jej akceptovanIm zo strany Partnera spôsobom uvedenm v lánku 4bod 4.2 tejto Zmluvy k platnému uzatvoreniu zmluvy, táto Zmluva zostáva v platnosti poas pineniaZmhivy a po spinenI Zmluvy (dodanI Tovaru) táto Zmluva zaniká;

(d) vyerpanhm celkového finanného objemu, na ktor bola Zmluva uzatvorená t.j. 63 975,00 EUR bezDPH, a to aj pred uplynutIm doby platnosti Zmluvy.

10.3. Odstüpit’ od Zmluvy je oprávnená ktorákol’vek zo Zmluvnych strán v pripade podstatného poruenia zm1uvnichpovinnostI druhou Zmluvnou stranou. Podstatnm poruenIm zm1uvnch povinnostI sa rozumie poruenietakch povinnostI vypl9vajiicich zo Zmluvy, na ktoré sa podl’a ustanovenI Zmluvy viae monost’ odstüpit’ odZmluvy, resp. ktoré sü zabezpeëené zmluvnou pokutou. Ostatné poruenia zmIuvnch povinnostI sa povauji zanepodstatné v zmysle § 346 Obchodného zákonnIka. PIsomné odstüpenie od Zmluvy nadobéda platnost’ aáëinnost’ dñom jeho doruenia druhej Zmluvnej strane s inkami uvedenmi pri jednotlivch zm1uvnchpovinnostiach. Odstüpenie od Zmluvy sa vak nedotka nároku na náhradu kody ani nároku na zmluvnápokutu, ktor vznikol v dôsleclku poruenia povinnostI a vetkch právnych následkov poruenia Zmluvy, kuktorm dolo do zániku Zmluvy, vrátane árokov z omekania vzniknutch do momentu zániku Zmluvy.Odstüpenie oci akceptovanej Objedndvky sa vak t9ka v91une pray a povinnostI vzniknutch na základeObjednávky. Pre odstüpenie od Objednávky platI ten ist9 reim ako pre odstCipenie od Zmluvy. Ostatné nárokyvzniknuté ku dfiu odstiipenia od Zmluvy vysporiadajü Zmluvné strany pIsomne do 30 dnI odo dna odstüpenia odZmluvy. 0 vysporiadani si Zmluvné strany vydajü navzájom pIsomne potvrdenie.

10.4. Zmiuvu je oprávnená ktoráko[’vek zo Zmluvnch strán vypovedat’ en pIsomne, a to aj bez udania dôvodu.Vpovedná ehota je 2 (dva) kalendárne mesiace a zaIna plynüt’ prv9m dñom kalendárneho mesiacanasledujüceho p0 kalendárnom mesiaci, v ktorom bola pfsomná vpoved’ Zrnluvy doruená druhej Zmluvnejstrane. UplynutIm vpovednej lehoty Zmluva zaniká. Ike nezrealizované a nezruené Pinenie u objednanéObjednávkou a potvrdené Partnerom v ease zániku Zmluvy platia podmienky Zmluvy a do spineniaObjednávky a uplynutia zárunej doby. V prIpade, ak by v9povedná doba uplynula p0 vyëerpanI Celkovéhoflnanného objemu, platnost’ Zmluvy bude ukorená ku dñu jeho vyëerpania bez ohl’adu na to, e celádvojmesaëná vpovedná doba neuplynie.

10.5. Zánik tejto Zrniuvy nemá vplyv na nevysporiadané práva a povinnosti Zmluvn9ch strán, ktoré vznik!i poëasexistencie tejto Zm!uvy do dna jej zániku ani na povinnost’ mlanlivost, voi’by práva, ani me právaa povinnosti, ktoré vzhradom na svoju povahu maü ostat’ v patnosti aj p0 ukonëenI tejto Zmiuvy.
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11. VLASTNICKE PRAVO

VlastnIcke právo k predmetu Pinenia ZSSK CARGO nadobida a nebezpeenstvo kody na predmete Pineniaprechádza z Partnera na ZSSK CARGO okamihom podpisu Dodacieho listu oprávnenmi zástupcamiZmluvn9ch strán v mieste dodania Pinenia.

12. BEZPENOSt A OCRRANA ZDRAVIA PRI PRACI

12.1. Partner sa zaväzuje dodat’ predmet Pinenia pecifikovan v Objednávke alalebo Zrnluve ZSSK CARGO navlastrni zodpovedriost’ a nebezpeëenstvo s odbornou starostlivost’ou a sp1nit pritom vetky povinnostivypl9vajáce zo veobecne záviznch právnych predpisov, z intern9ch predpisov ZSSK CARGO a z pokynovZSSK CARGO vdy v relevantnom znenI ku dñu Pinenia, ktoré sa vzt’ahujti na Partnerom poskytované Pinenie(d’alej aj ako ,,Predpisy”), najma, nie vak len na:

a) bezpeënost a ochranu zdravia pri práci; Partner zodpovedá za ochranu zdravia a bezpenost’ pri prácivetkch osôb prostrednIctvom ktorch poskytuje Pinenie podl’a Objednávky/Zmluvy a osôb, ktoré sa s jehovedomIm zdrujti na pracovisku ZSSK CARGO (d’alej aj ,,Osoby”). Partner sa najmä zavazuje poskytndfOsobám vetky potrebné informácie a pokyny na zaistenie ich bezpenosti a ochrany zdravia pri práci,vrátane tch, ktoré platia pre pracoviská a priestory ZSSK CARGO a zodpovedá sam v celom rozsahu za ichsi.istavné dodriavanie Predpisov vetk9mi Osobami;

b) podmienky vstupu do priestoru dráh a na pracoviská ZSSK CARGO; Partner sa najma zavazuje zabezpeit,aby vetky Osoby sp1fa1i vetky predpoklady odbornej, zdravotnej a zmyslovej spôsobilosti pre pohyb avykon pracovnch ëinnostI na dráhe v zmysle Predpisov.

12.2 Pri vstupe do areálu ZSSK CARGO musI mat zamestnanec Partnera platné povolenie na vstup do vybradenéhopriestoru a musI kontaktovaf povereného zamestrianca daného pracoviska, ohlásit’ svoju prItomnost a oznámit’zaiatok a koniec v9konu práce. Pred vstupom na pracovisko ZSSK CARGO musia byt zamestnanci Partnerapreko1enI zo zásad BOZP v podmienkach ZSSK CARGO podl’a BP2 — Smernice pre oboznamovanie v oblastibezpenosti a ochrany zdravia pri práci. V prIpade, ak sa nepreukáu pLatnm povolenIm na vstup do priestorovZSSK CARGO a pIatnm osvedenIm o ko1enI BOZP pre pracovisko ZSSK CARGO, musia poiadaC ZSSKCARGO o zabezpeëenie ich prekolenia z BOZP v podmienkach ZSSK CARGO. Zamestnanec, ktor nemápovolenie na vstup do vyhradench priestorov ZSSK CARGO a zodpovedajdce ko1enie z BOZP, ma zakázanépohybovat’ sa vo vyhraden9ch priestoroch ZSSK CARGO. Pravidlá pre vstup do vyhradeného obvodu ZSSKCARGO tvoria prIlohu . 1 tejto Zmluvy.

12.3 Partner zodpovedá za vetku a akükol’vek Ui mu, ktorá vznikne ZSSK CARGO v dôsledku poruenia záväzkovPartnera v zmysle tohto 1ánku (vrátane ujmy spôsobenej tretIm osobám a ujmy v podobe sankcie u1oenejZSSK CARGO orgánom verejnej moci v dôsledku poruenia záväzkov Partnera a s t9m spojen9ch nákladov)a zavazuje sa ju bezodkladne nahradit’ v celom rozsahu v termIne uvedenom vo v9zve ZSSK CARGO.

13. DOVERNE INFORMACIE A ML(ANLIVOSt

Partner vyhiasuje, e iadne ustanovenie v tejto Zmluve nepovauje za obchodné tajomstvo v zmysle § 17a nasi. Obchodného zákonnIka alalebo Dôvermi informáciu. Partner berie na vedomie a stihiasI s tim, e tátoZmluva, vrátane vetk9ch jej sdastI a dokumentov na ñu nadväzujdcich bude zverejnená na webovej stránkeCentrálneho registra zmldv (www.crz.gov.sk).

14. ROZHODNE PRAVO A JURISDIKCIA

14.1. Zmluva, jej interpretácia a vzt’ahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia veobecne záväznmi právnymipredpismi Slovenskej republiky s t2m, e Zmluvné strany sa dohodli, e pouitie akéhokol’vek ustanoveniaktoréhokol’vek veobecne záväzriého právneho predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, jev9slovne vyftIené v rozsahu, v ktorom. by jeho pouite moh!o menit’ (ëi u 1p1ne alebo ëiastone) vznam,dëel alalebo interpretáciu ktoréhoko’vek ustanovenia Zmluvy aJaebo dckLrneItov vznikaut9ch na jej základe.
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14.2. Akko1’vek spor, nezrovnalost’ alaiebo rozpor Zmluvn9ch strán, ktor9 vznikne zo Zrnluvy alebo v akejkol’veksávislosti so Zmluvou (vrátane akchkoI’vek a vetkch sporov tkajücich sa jej uzavretia, platnosti, üëinnosti,existencie alalebo ukonenia) sa bude rieit prednostne vzájomn9mi rokovaniami Zm1uvnch strán vedenmiv dobrej viere a s dobrm dmyslom. Ak sa takto spor, nezrovnalost’ alalebo rozpor nepodarl vyrieit’ anivzájomnmi rokovaniarni Zm1uvnch strán najneskôr do 30 (tridsae) dnI odo dna ich zaatia, je ktorakorvekZmluvná strana oprávnená podat’ návrh na prfs1un süd v Slovenskej republike. Rokovanie musI zaëat’ do 10dni odo dna vzniku sporu, nezrovnalosti alalebo rozporu Zm1uvnch strán.

15. zAvrnxE USTANOVENIA

15.1.. Zmluvné strany berü na vedomie, e Zmluva nadobüda platnost’ dñom jej podpisu Zmluvnmi stranamia innost’ dñom nasledujücim p0 dni jej prvého zverejnenia v zmysle zákona . 40/1964 Zb. 0bianskehozákonnfka a zákona . 211/2000 Z.z. o slobodnom prIstupe k informáciám v znenI neskorfch predpisov.

15.2. Ustanovenia tejto Zmluvy je moné menit’ len na základe pIsomnej dohody Zmluvnch strán formou pIsomn9cha vzostupne oIs1ovanch dodatkov k Zmluve podpIsanch Zmluvn9mi stranami.

, ) 15.3. Vetky prflohy Zmluvy tvoria jej neoddelitel’nü süast’. V prIpade akéhokol’vek rozporu medzi ustanoveniamialalebo znenIm 1ánkov Zmluvy a akceptovanej Objednávky, majü prednost’ ustanovenia alalebo znenieakceptovanej Objednávky.

15.4. Zmluva sa vyhotovuje vS (piatich) rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorch kad je originalom, priomZSSK CARGO prevezme 3 (tn) a Partner prevezme 2 (dva) rovnopisy. ‘Retka komunikácia v rámci PineniaZmluvy bude prebiehat’ v91une v slovenskomjazyku.

15.5. Zmluvné strany vyhlasujü, e majü spôsobilost’ na právne .lkony v pinom rozsahu a ich zmluvná vol’nosf niejeiadnym spôsobom obmedzená. Zmluvné strany d’alej vyhlasujá, e Zmluvu uzatvorili na základe ich skutonej,slobodnej a vánej vole, ktoni prejavili urito a zrozumitel’ne, Zmluvu uzatvorili dobromysel’ne a v dobrej vierea neuzatvorili ju ani v omyle, ani pod nátlakom a ani v tiesni za nápadne nevhodn9ch podmienok, Zmluvu sipreIta1i, jej obsahu porozumeli a na znak sühlasu obsahom Zmluvyju vlastnorune podpIsali.

NA DOKAZ TOHO ZMLUVNE STRANY ZMLUVU PODPISALI V DEl, KTOR’ JE UVEDEN’ NA PRVEJSTRANE ZMLUVY.
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POPPISOVA STRANA

Zelezniëná spoIonost’ Cargo Slovakia, a.s. AZ LOKOMAT, s.r.o.

Ing. VladimIr Lupta/ Ing. Ladislav FlaIk
—predseda predstavenstva a gen&álny riaditel’ divIzny riaditel’Ze1ezninej spoloënosti Cargo Slovakia a.s. poveren9 zastupovanIm konatel’a

A-Z Lokomat, s.r.o.

Ing. Peter Fjfar, ACt
len predstavenstva a riaditel’ áe[1ikonomiky

Ze1ezninej spoloënosti CargpS1vakia a.s.
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?ruloha e 1

PR/1VIDLA PRE VSTUP DO VYHRADENEHO OBVODU ZSSK CARGOPodmienky na zaistenie BOZP

Vstup cudzIch osôb do vyhradeného obvodu ZSSK CARGO je podmienen vydanIm povolenia na vstup dovybradeného priestoru na základe iadosti na kadü osobu, pre ktorCt sa vstup poaduje. Povolenie sa vystavuje na dobunevyhnutne potrebnti pre spinenie iIoh, maximálne na 24 mesiacov. Po ukonenI platnosti je potrebné Povolenie vrátit’a v prIpade potreby ZSSK CARGO vydá nové povolenie na základe stanoven2ch podmienok na vydanie.
V iadosti o vydanie povolenia musI byt’ vypecifikovan obvod a üe1 vstupu do vyhradeného obvodu ZSSKCARGO, ktor na iadosti svojim podpisom odsühlasI Sekcia správy majetku ZSSK CARGO. Süast’ou iadostio vydanie povolenia vstupu je ,,Preukaz spôsobilosti BOZP” a ,,Potvrdenie o absolvovanI vstupného oboznámeniav podmienkach ZSSK CARGO”, ktoré vydáva h1avn inpektor BOZP p0 absolvovanf vstupného oboznámenia.0 absolvovanie vstupného a pravidelného oboznámenia o BOZP je potrebné pIsomne poiadat’ na adrese:Ze1ezniná spoloënost’ Cargo Slovakia, a.s., Odbor riadenia l’udskych zdrojov, Oddelenie BOZP, Drieñová 24, 820 09Bratislava. Ziadost’ musI obsahovat’ menovite zamestnancov, pre ktorch je oboznámenie potrebné zabezpeëit’.Povolenie na vstup cudzIch osôb do vyhradeného obvodu ZSSK CARGO vydáva Odbor kontroly, inpekciea ochrany, Oddelenie ochrany a hospodárskej mobilizácie ZSSK CARGO, Drieñová 24, 820 09 Bratislava.To isté platI pre vjazd cudzIch cestn9ch motorovch vozidiel do vyhradeného obvodu ZSSK CARGO.Povolenie na vjazd cestného motorového vozidla do vyhradeného priestoru ZSSK CARGO sa vydáva nazáklade iadosti na kadé cestné motorové vozidlo. Povolenie sa vystavuje na dobu nevyhnutne potrebnü pre spineniet:iloh, maximálne na 24 mesiacov.

Povolenie na vjazd cestného motorového vozidla do vyhradeného obvodu ZSSK CARGO vydáva Odborkontroly, inpekcie a ochrany, Oddelenie ochrany a hospodárskej mobilizácie ZSSK CARGO, Drieñová 24, 820 09Bratislava.
Povolenie na vjazd cestného motorového vozidla do vybradeného obvodu ZSSK CARGO sa môe vydat’ Lenzamestnancom cudzIch organizáciI, ktorI majü vydané platné povolenie na vstup do vyhraden9ch priestorov ZSSKCARGO.

Povinnosti Partnera a cudzIch spoloënostI v oblasti BOZP

1. Oboznámit’ svojich zamestnancov s p1atnm právnym poriadkom Slovenskej republiky o bezpeënosti a ochranezdravia pri práci a poiarnej ochrany a silvisiacich veobecne závazn9ch právnych predpisov a intem9ch noriemZSSK CARGO (d’alej len ako ,,BOZP a P0”).
2. Zabezpeit’ odbornd spôsobilosf svojich zamestnancov na vkon práce podra platného právneho poriadkuv SR(zákon . 124/2006 Z.z. o bezpeenosti a obrane zdravia pri práci a o zmene a dopinenf niektorch zákonovv zneni neskorIch predpisov ajeho vykonávacie predpisy ,,Zákon . 124/2006 o BOZP”, najmä Vyh1áka .508/2009 MPSVaR SR ktorou sa ustanovujd podrobnosti na zaistenie bezpenosti a ochrany zdravia pri práci stechnickmi zariadeniami t1akovmi, zdvfhacImi, elektrick9mi a p1ynovmi a ktorou sa ustanovujil technickézariadenia, ktoré sa povaujá za vyhradené technické zariadenia).3. Zabezpeit’ odbornü spOsobilost’ svojich zamestnancov na v9kon práce podl’a platného právneho poriadku v SR(Vyh1áka e. 205/2010 Z.z. Ministerstva dopravy, pot a telekomunikácii Slovenskej republiky o urenchtechnickch zariadeniach a uren9ch ëinnostiach a ëinnostiach na urëench technickch zariadeniach).4. Zabezpeit’ overenie zdravotnej spôsobilosti pre vkon práce podl’a platného právneho poriadku SRa pracovného zaradenia (Zákon ë. 124/2006 Z.z. o BOZP, zákon . 311/2001 Z.z. Zákonnik práce v znenIreskorIch predpisov, Vyh1áka ë. 245/2010 Z.z. MDPT SR o odbornej spôsobilosti, zdravotnej spôsobilosti,a psychickej spósobilosti osôb pri prevádzkovanI dráhy a dopravy na dráhe v znenI neskorIch predpisov).5. Hodnotit’ riziká práce a uriC bezpeën.é pracovné postupy.6. Poskytnlt’ osobné ochranné pracovné pomôcky (d’alej len ,,00PP”) svojim zamestnancom.7. Oboznámit’ so veobecnm postupom pre prfpad záchrannych prác, evakuácie a vzniku pokodenia zdraviavrátane poskytnutia prvej pomoci.

8. Zabezpeëit’ evidenciu dochádzky svojich zamestnancov na pracovisko iriého zamestnávatel’a.9. Pracovné pozfcie, ktoré pri vkone svojej práce sti na pracoviskách SR, musia mat’ p!atné oboznárnenie zpredpisu Z 2 — Bezpenost’ zamestnancov v podmienkach SR.10. Evidovat’ patnost’ preukazov o spôsobilosti BOZP a zabezpeëit’ obnovovanie ich p’atnosti, ak je to potrebévzhl’adom na trvanie prác.
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Povinnosti spoloënosti ZSSK CARGO

1. Zabezpeit’ prIs1urni elektrotechnicktl kvaiifikáciu zamestnancov pracujticich a pohybuj.icich sa pod tro!ejovmvedenIm v zrnysle Vyh1áky 205/2010 Z.z. MDPT o urëench technick9ch zariadeniach a urëenych innostiacha innostiach na uren9ch technickch zariadeniach a STN 34 3109.2. Preukázatel’ne oboznámit’ zamestnancov Partnera s BP 1- Predpis o bezpeënosti a ochrane zdravia pri práci,zakladn2mi zásadami BOZP a vystavit’ ,,Preukaz spôsobilosti o BOZP”.3. Preukázatel’ne oboznámit’ s Prevádzkovm poriadkom prIs1uného pracoviska, Prevádzkovo-technologickmiporiadkami prIs1unch pracovIsk, s pracoviskami so zven1mrizikom a o vzniknut9ch mimoriadnostiach napracovisku. Oboznámenie zabezpeI prIs1un9 vethici zarnestnanec priamo na jednot1ivch pracoviskách.4. Oboznámit’ zamestnancov Partnera so spôsobom a miestom, kde je potrebné nahiasovat’ vstup na jednotlivépracoviská, vznik mimoriadnych udalostI, pokodenie zdravia pri práci a hlásit’ sa v prIpade evakuáciea vykonávania záchrann9ch prác.

Povinnosti zamestnanca Partnera

1. Dodriavat’ veobecne patné pravidlá a predpisy o BOZP, repektovat’ prIs1uné znaenie na jednotIivchpracoviskách, oboznámit’ sa s postupom v prfpade záchrannch prác, evakuáciI a vzniku pokodenia zdraviavrátane prvej pomoci na pracovisku zákaznfka.
2. Pri práci pouIvat’ OOPP, ktoré sü povinne pre dane pracovisko a vykonávaná innost’.3. Pri vstupe do areálu ZSSK CARGO kontaktovat’ povereného zamestnanca daného pracoviska, ohlásit’ svojuprItomnost’ a zaznamenaf zaiatok a koniec v9konu práce.
4. Wetky práce vykonávat’ so sühlasom prIs1uného vedüceho pracoviska.5. Nezasahovat’ do vrobnch zariadenI a nevykonávat’ práce, na ktoré nemá zamestnanec potrebnü odbornüspôsobilost’ alebo oprávnenie a nevykonávat’ prácu bez prikazu na prácu vydaného nadriaden9m.6. Pri vkone práce postupovaif podl’a schváleného pracovného postupu a dodriavat’ bezpen9 pracovn9 postuppri práci v priestoroch iného zamestnávatel’a (rufiové depo, prevádzkareñ, kol’ajisko).7. V prIpade, ak zamestnanec zistI poruenie BOZP, vznik nebezpenej udalosti alebo inch mimoriadnostI, jepovinn9 nahlásif tento nedostatok vedücemu prIs1uného pracoviska alebo poverenej osobe. Ak pracuje napracovisku, kde lie je moné odstránit’ nebezpeenstvo a obrozenie, je povinn riadit’ sa bezpenm pracovnmpostupom urëenm pre toto pracovisko.
8. V prIpade pracovného ürazu je povinn poskytnüt’ nevyhnutnti prvü pomoc a bezodkladne ohlásit’mimoriadnost’ vedácemu pracoviska alebo poverenej osobe.
9. Podrobit’ sa kontrole na alkohol a/alebo na omamné látky a dodriavat’ zákaz fajenia v obvode ZSSK CARGOs vnimkou miest na to urenych alalebo vyhradench.


